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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
–သီချင်းဆုိသူအကြီးအမူှး–သ့ုိ
H5329

מִזְמ֥וֹר
ဆာလံ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

שְׁמַע־
နားထောင်တော်မူပါ–
H8085

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်
H0430

קוֹלִ֣י
ငါ–၏–အသံ

י בְשִׂיחִ֑
–၌–ငါ–၏–ဆုတောင်းခြင်း
H7879

חַד מִפַּ֥
–မှ–ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H6343

א֝וֹיֵ֗ב
ရနသူ်
H0341

ר תִּצֹּ֥
ကုိယ်တော်–စောင့်ရှောက်တော်မူပါ
H5341

י׃ חַיָּֽ
ငါ–၏–အသက်

အိ ုဘုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုဆုတောင်းသော စကားသံကုိ နားထောင်၍ အကျွန်ပ်ုအသက်ကုိ ရနသူ်ဘေးမှ ကွယ်ကာစောင့်မတော်မူပါ။

סְתִּירֵנִי2 תַּ֭
ကုိယ်တော်–ဖံုးကွယ်တော်မူပါ–ငါ–့ကုိ
H5641

מִסּ֣וֹד
–မှ–လျှ ို့ဝှက်အကြံ
H5475

מְרֵעִי֑ם
မကောင်းသောသူတုိ့–၏

ת רִגְשַׁ֗ מֵ֝
–မှ–ဆူပူခြင်း

עֲלֵי פֹּ֣
–ထုိ–ဆောင်ရွက်သူတုိ့
H6466

וֶן׃ אָֽ
ဒစုရုိက်
H0205

လဆုိူးတုိ့၏ တုိင်ပင်ရာမှ၎င်း၊ ဒစုရုိက်ကုိ ပြုလေ့ရိှသော သူတုိ့၏ စုဝေးရာမှ၎င်း၊ အကျွန်ပ်ုကုိ ကွယ်ကာတော်မူပါ။

ר3 אֲשֶׁ֤
အကြောင်းမူကား

שָׁנְנ֣וּ
သူတုိ့–ထက်ခြမ်းကြ၏
H8150

כַחֶרֶ֣ב
ဓား–က့ဲသ့ုိ
H2719

לְשׁוֹנָם֑
သူတုိ့–၏–လျှာ
H3956

דָּרְכ֥וּ
သူတုိ့–ချနိက်ြ၏
H1869

ם צָּ֗ חִ֝
သူတုိ့–၏–မြား
H2671

דָּבָ֥ר
စကား
H1697

ר׃ מָֽ
ခါးသော
H4751

ထုိသူတုိ့သည် မိမိတုိ့လျှာကုိ ထားက့ဲသ့ုိ သွေးတတ်ကြ၏။

לִיר֣וֹת4
ပစ်ရန်

ים בַּמִּסְתָּרִ֣
–၌–ပုနး်စရာအရပ်
H4565

ם תָּ֑
စင်ကြယ်သော
H8535

ם פִּתְאֹ֥
ရုတ်တရက်
H6597

הוּ יֹרֻ֝֗
သူတုိ့–ပစ်ကြ၏–သ့ူ–ကုိ

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

אוּ׃ יִירָֽ
သူတုိ့–ကြောက်ကြ
H3372

စံုလင်သောသူကုိ မထင်မရှားပစ်မည်အကြံနငှ့်၊ ခါးသောစကားတည်းဟသူော မိမိတုိ့ မြှားကုိ ရွယ်တတ်ကြ၏။ မကြောက်မရ့ံွဘဲ 

ချက်ခြင်း ပစ်တတ်ကြ၏။

יְחַזְּקוּ־5
သူတုိ့–ခုိင်ခ့ံစေကြ၏–
H2388

מוֹ  ׀לָ֨
–သူတုိ့–အတွက်

בָ֤ר דָּ֘
စကား
H1697

ע רָ֗
မကောင်းသော

סַפְּרוּ יְֽ֭
သူတုိ့–ပြောကြ၏

לִטְמ֣וֹן
ဝှက်ထားရန်
H2934

ים מוֹקְשִׁ֑
ကျောကွ့င်း
H4170

מְר֗וּ אָ֝
သူတုိ့–ပြောကြ၏
H0559

י מִ֣
မည်သူ
H4310

יִרְאֶה־
မြင်မည်နည်း–
H7200

מוֹ׃ לָּֽ
–သူတုိ့–ကုိ

မကောင်းသောအမုှမှာ တယောက်ကုိတယောက် န ှိးုဆော်တတ်ကြ၏။ ကျောကွ့င်းတ့ုိကုိ ထောင်ထား ခြင်းငှါ တုိင်ပင်၍၊ အဘယ်သူ 

မြင်လိမ့်မည်နည်းဟ ုဆုိတတ်ကြ၏။
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שׂוּ־6 יַֽחְפְּֽ
သူတုိ့–ရှာကြ၏–
H2664

עוֹלֹ֗ת
မတရားမုှ

תַּ֭מְנוּ
သူတုိ့–ဖံုးကွယ်ကြ၏
H8552

חֵפֶ֣שׂ
ရှာဖွေခြင်း
H2665

שׂ מְחֻפָּ֑
–ထုိ–ဖံုးကွယ်ထားသော
H2664

רֶב וְקֶ֥
–နငှ့်–အတွင်းပုိင်း
H7130

ישׁ אִ֝֗
လူ
H0376

וְלֵב֣
–နငှ့်–နလှုံး

ק׃ עָמֹֽ
နက်နသဲော
H6013

မတရားသော အမုှတုိ့ကုိ ကုိယ်အဘ့ုိ စစ်ဆေးရှာဖွေတတ်ကြ၏။ အသီးအသီး စိတ်နလှုံးထဲမှာ ကြံစည်သော အရာတုိ့သည် 

အလနွန်က်နကဲြ၏။

ם7 וַיֹּרֵ֗
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–ပစ်တော်မူ၏–သူတုိ့–ကုိ

ים אֱלֹ֫הִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

ץ חֵ֥
မြား
H2671

פִּתְא֑וֹם
ရုတ်တရက်
H6597

י֗וּ הָ֝
သူတုိ့–ဖြစ်ကြ၏
H1961

ם׃ מַכּוֹתָֽ
သူတုိ့–၏–ဒဏ်ရာ
H4347

သူတုိ့၌ ဘုရားသခင် ပစ်တော်မူသော မြှားမှန၍်၊ သူတုိ့သည် အမှတ်တမ့ဲ နာကြလိမ့်မည်။

וַיַּכְשִׁיל֣וּהו8ּ
–နငှ့်–သူတုိ့–ထိမိလဲကြ၏–သ့ူ–ကုိ
H3782

עָלֵי֣מוֹ
–အပေါ–်သူတုိ့–

לְשׁוֹנָם֑
သူတုိ့–၏–လျှာ
H3956

יִתְ֝נֹדֲד֗וּ
သူတုိ့–ခါချကြ၏
H5074

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

אֵה רֹ֥
–ထုိ–မြင်သော
H7200

ם׃ בָֽ
–သူတုိ့–၌

သ့ုိဖြစ်၍ မိမိတုိ့ လျှာသည် မိမိတုိ့ကုိ တုိက်စေ၍၊ မြင်သောသူအပေါင်းတုိ့သည် ပြေးသွားကြလိမ့်မည်။

ירְא֗ו9ּ וַיִּֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကြောက်ကြ၏
H3372

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ם דָ֥ אָ֫
လသူား
H0120

וַיַּ֭גִּידוּ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကြွေးကြော်ကြ၏
H5046

עַל פֹּ֥
–ထုိ–အမုှ
H6467

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်–၏
H0430

הוּ וּֽמַעֲשֵׂ֥
–နငှ့်–ကုိယ်တော်–၏–အလပ်ု
H4639

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
သူတုိ့–နားလည်ကြ၏

လအူပေါင်းတုိ့သည်လည်း ကြောက်ရ့ံွ၍၊ ဘုရားသခင်စီရင်တော်မူကြောင်းကုိ နားလည်သဖြင့် အမုှတော်ကုိ ကြားပြောကြလိမ့်မည်။

ח10 יִשְׂמַ֬
ဝမ်းမြောက်မည်
H8055

יק צַדִּ֣
–ထုိ–ဖြောင့်မတ်သူ
H6662

בַּ֭יהוָה
–၌–ယေဟောဝါ
H3068

וְחָסָ֣ה
–နငှ့်–ခုိလှုံ၏
H2620

ב֑וֹ
–ကုိယ်တော်–၌

לְל֗וּ וְיִ֝תְהַֽ
–နငှ့်–ဝါကြွားကြမည်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יִשְׁרֵי־
–ထုိ–ဖြောင့်သူတုိ့–
H3477

ב׃ לֵֽ
နလှုံး

ဖြောင့်မတ်သောသူသည် ထာဝရဘုရား၌ ဝမ်းမြောက်၍ ခုိလှုံလိမ့်မည်။ သဘောဖြောင့်သော သူအပေါင်းတုိ့သည် 

ဝါကြွားကြလိမ့်မည်။
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